;EU DECLARATION OF CONFORMITY Q POELSaN

2 Name and address of the Manufacturer

POELSAN PLASTIK SAN. VETIC. A.S.
Sabanoglu OSB Mah. Ulubatli Cad. No:6 Tekkekdy/Samsun/TURKIYE
Telephone: +90 (362) 266 75 24

Fax: +90 (362) 266 77 51

3 This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer

2 Object of the declaration

s Product information Product Name

Solenoid Valve
Model Name

SV100B, SV100E, SV151B, SV151E, SV201B, SV201E, SVOVB, SV24VB

s This object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation

7References to the relevant harmonized standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared

e RoHS Directive

RoHS Directive (EU) 2015/863 Amending Annex |l to Directive 2011/65/EU

8 Signed for and on behalf of

Location: Full Name / Position:

Sabanoglu OSB Mah. Ulubatli Cad. No:6 Filiz DAGDELEN GUNDAY / General Manager

Tekkekoy/Samsun/TURKIYE

Date:

March 18,2025 O poeLsanT
' Cad. No:6
N/TORKIYE

Sabanog
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(BneuDmumlﬂWMuksmmmmm&cwmﬂmcmwmmecuesw 6n UE de Ci J(CS)EU F i o shodé
RDAJEUO /DE)EU- it darung /(ET)ELI MMWMMOWQEHIEEI(FWBmhMUEdB Coﬂformlte /{GA)Dearbhu Comhrsireachta
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lmmmmswmwwwuummmnmmmw ion sur le pr Nom du Nom du modéle /{GA)Faisnéis Tairge;
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L (EN)Signed for and on behalf of /(TR)Ve adina imzalanmistir /(BG)lloanuc 3a wim ot uMero Ha /(ES)Firmado pory en de/(C anozaaj /(DAL for og pé vegne af /(DE)
Unterzeichnet fir und im Namen von/(ET){Kelle nimel ja poottjalla kirjs HEL)Ymoypadry ¥ 16 KL £€ OVOL J(FR)Signé paretau nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato
in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ k3 ir kieno vardu (MT)iffirmata ghal u f'lsem I(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e
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za i uime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hond




